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32004D0926
L 395/70 OQULIMATIEH BECTHMK HA EBPOIIEVICKMS CbIO3 31.12.2004

PELLIEHUE HA CBbBETA
ot 22 nekemspu 2004 roguna

OTHOCHO BIIM3aHETO B CHJIA HA YaCTH OT JOCTIKEHMATa Ha mpaBoTo oT LlleHreH 3a O0eIMHEHOTO KPAICTBO
BenukoGpuranus n CesepHa Vipmanpus

(2004/926[EO)

CBBETBHT HA EBPOIEVCKUA ChHIO3,

karo B3e npemsun Pemerne 2000/365/EO na CobBera or 29 Mait
2000 r. otHOCHO McKaHeTo Ha O6eMHEHOTO KpancTBo BenmkoOpura-
Hust 1 CesepHa VIpraHmus ma mpusara HSKOM OT pasnopeOute Ha
TIOCTVKeHMsTa Ha 1paBoTo oT LlenreH (1), u no-crelyanto B uieH 6
OT Hero,

KaTo MMa IpenBum, 4e:

(1)  ObemMHEHOTO KpalCTBO M3pasy CBOETO HaMepeHMe ha Mpu-
CTBIIY KbM IPUJIATaHETO Ha CJIETHNUTE YacTy OT HOCTVKEHMSTA
Ha 1pasoTo oT LLleHreH: ChIEOHO CHTPYHHIYECTBO, CHTPYIHM-
4yecTBO B 00ONAcTTa Ha HapkoTuuure, uieH 26 u 27 or
[IleHreHcKaTa KOHBEHLMSI, KAKTO U B MONIMLEHCKOTO CbTPYIHMU-
YecTBO.

(2)  O6emMHEHOTO KPAJICTBO [IOCOUN, Y€ MM TOTOBHOCT 1 IIpuiara
BCHYKM Pasopenn oT HOCTIKeHWsTa Ha pasoto ot [lerreH,
nocouent B wier 1 ot Pemenne 2000/365/EO, ¢ uskmoueHne
Ha Te3u, KoUTo ce oTHacAT 1o [lleHreHckara nHGOpPMALIMOHHA
CICTeMa.

(3)  ObGemMHEHOTO KPANCTBO i€ MPOIBIKM CBOSITA MONTOTOBKA 33
IPUIIATAHETO HA CBOTBETHMTE pasnopen6u ot LlleHreHckata
MHPOPMALIMOHHA CUCTEMA, KAKTO U 34 3aLIMTATA HA TaHHM.

(4) Ha OOGemuueHOTO KparcTBO O M3MpaTeH BBIPOCHVK,
OTTOBOpUTE HA KOIITO OsiXa 3amycaHy, Clef] KOeTO IOCIeBa
noceleHne 3a oleHsBaHe B OOCIMHEHOTO KPANCTBO, HATPa-
BEHO B CBOTBETCTBME C IIPOLINYpUTe, IPUIIOKMUMY B 00NIacTTa
Ha TOJNIECKOTO CHTPYHHNYECTBO.

(5)  Ilo oTHOuIEHNE Ha IPMIIATaHETO Ha TOCTVZKEHNMATA HA PABOTO
ot IllenreH, KOMTO Ca CBbP3aHM C FOPENOCOYEHUTE 00MIACTH,
KAKTO BBIPOCHUKBT, TaKa 1 TIOCEIEHMETO SICHO [I0KA3aXa, Ye a
VIBITBIIHEHY M3JCKBAHUATA, CBBP3AHMU ChC 3aKOHOHATEIICTBOTO,
HMBATA Ha paboTHA cuia, 00yueHneTo, MHPPACTpyKTypaTa 1
MaTepUaHUTe Pecypeu.

(6)  IlpemmoctaBKuTe 3a [pPUIATAHETO HA pasnopenOute OT
OCTHKeHMsTa Ha npasoto or LllenreH, u30poenut B une 1,
Oyksa a), i), Oyksa 6), 6yksa B), i) n Oyksa ), i) or Pewerne

() OBL 131, 1.6.2000 r., cTp. 43.

2000/365/EO ca umambiaHeHn oT crpaHa Ha OOemMHEHOTO
KPAJICTBO, KOETO I03BOJISIBA TE3M PA3NOPENON U MOCIIEBALIOTO
VM PasBUTHE [Ia BIISI3aT B cuia 32 OOEMMHEHOTO KPAJICTBO.

(7) B Pemenue 2000/365/EO, urien 5, naparpad 2, e onpeneneHo
KOM Pasniopendy oT OCTHXEHUATa Ha mpasoto ot LlleHren ca
IPWIOKUMU 110 OTHOLIeHve Ha [nGpanTap.

(8) Mexny Cosera Ha EBporterickust cbro3 1 PenyGrmka Vcnanmms
1 Kpancrso Hopserns Getue ckimroueHo CriopasymeHne 3a ycra-
HOBSBAHE Ha NpaBaTa ¥ 3a[bIKeHMATa Mexny Vpnanmms u
O6emnuenoto kpanctso BemkoOpuranus n Cesepua Vpnan-
IVist, OT efiHa cTpaHa, 1 PenyOnnka Vicmarmms u Kpancrso Hop-
BEIIASL, OT IIPyTa, B 00O/IaCTHUTe Ha IOCTVKEHISTA Ha IIPABOTO OT
[llenren, KouTo ce mpuiarat B Te3u mbpxKasu (%). Ha ocHoBa-
HYe YileH 2 OT I0COYEHOTO CIOPa3yMeHMe CMECEHMAT KOMMUTET,
Cb3paneH CbriacHo wieH 3 oT CropasyMeHMeTo, CKIIIOUEHO
Mexny ChbBera Ha EBporesickis cpro3 u Pery6rmka Vcnanmms
1 Kparncrso Hopserus 0THOCHO NpyCheIMHSABAHETO Ha MOCTIEN-
HUTE KbM BbBEXHAHETO, NPMIIATAHETO WM Pa3BUTUETO Ha
IOCTMXeHUsATa Ha npasoto or Lllenren (3), 6sxa mposemeHy
KOHCYNITallMy B CHOTBETCTBYE C UJIeH 4 OT NOCOYEHOTO CIopa-
3yMeHMe, OTHOCHO M3TOTBAHETO Ha HACTOSAWIOTO PELIEHye,

PELIN:

Ynen 1

Paznopenbure, mocouenn B uneH 1, Gyksa a), i), 6yksa 6), 6yksa B), i)
u GOyksa 1), i) or Pemenue 2000/365/EO Bumsar B cuma 3a
O6emmueHoTO KpascTeo ot 1 stHyapu 2005 .

Paznopen6ure, mocoueHn B wied 5, naparpad 2 or Pewenue
2000/365/EO Bru3ar B cuna 3a [nbpanrap ot 1 suyapu 2005 .

Paznopen6ure Ha aKTOBeTe, KOMTO IPELCTABIISABAT PA3BUTUS Ha
nocTvzKeHyuATa Ha 1mpasoto or Ilenren, mpuetn cnen Pewenue
2000/365/EO u u3bpoenn B mnpuioxeHue | KbM HACTOSIIOTO
pelueHyte, Bim3ar B cuia 3a OOeMHEHOTO KPasncTso u 3a [nbpanrap ot
1 anyapu 2005 r.

(3 OBL15,20.1.2000 r., ctp. 2.
(}) OBL176,10.7.1999 r., c1p. 36.



118

OduumarieH BecTHUK Ha EBporeiickus cbro3 19/1. 7

PasnopenOute Ha akTOBETe, KOMTO IPENCTABISBAT PasBUTHS Ha
[ocTiCKeHusTa Ha npasoto or LllewreH, npuern cren Peuenue
2000/365/EO u u3bpoern B mpuimoxenue Il KbM HACTOSIIOTO
peuerye, Bau3aT B cuia 3a OOCOMHEHOTO KPacTBO OT 1 stHyapn
2005 r.

Ynen 2

O¢uumanuute CHOOLIEHNMST U HPENABAHETO HA PelICHUSTa MEXKIy
oprauute Ha [MOparnTap, BKIIOUNTENHO ChIeOHNUTe OpraHHu, 1 Te3y Ha
I'bpKaBuTe-usleHKM Ha EBponefickusi cblo3 (C M3KIIIOYEHME Ha
OGenyvHEHOTO KpAnCTBO) 3a LENUTE HA HACTOSILOTO pelIeHME Ce
U3BLPIUBAT B CHOTBETCTBME C IIPOLIEAYpPATa, MPENBUIEHA B MEPKUTE
OTHOCHO OpraxuTe Ha [mGpanTap, B KOHTEKCTa Ha MHCTPYMEHTUTE Ha
EC n EO u cBbp3aHute ¢ Tsx morosopy (sux npunoxenve 111 kpM
HACTOSILIOTO pellleHue), CKIoueHy Mexny Vcmanus u ObeanHeHOTO

kpascreo Ha 19 ampu 2000 1. i cboOwIeHN Ha TbPIKABUTE-WICHKH I
Ha MHCTUTyUMuTe Ha EBpormerickus cbio3.

Ynen 3

HacrosimoTo pelueHue By3a B Ci1a B JeHs cJef] yONMKyBaHETO My B
Oduyuanen secmuur Ha Egponeiicrug csto3.

Cpcrapeno B bprokcen na 22 pekempu 2004 ronmHa.

3a Cegema
Ipedcedamen
C. VEERMAN
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TTPUTTIO2KEHME 1

CricbK ¢ pasBUTISL Ha [OCTVKEHUSITA Ha 11paBoTo OT LlleHreH, KOMTO CilelBa Iia Biisi3aT B cuia 32 OOeIMHEHOTO KPalCTBO
BenvkoGpuranus u CesepHa Vpnaumust u 3a TnGpanrap

1.

Akt Ha Cpgera or 29 maii 2000 r. 3a ycraHopspaHe Ha KoHBeHIMATa 32 B3aMMOIIOMONI 110 HAKA3aTEIHM HeNla MEXILy
ITbpKaBUTe-UITCHKY Ha EBpomesickust cpio3 (pasmopenturte, mocodery B wieH 2, maparpad 1 or konseruysira) (OB C 197,
12.7.2000 ., ctp. 1). [Ipunarasero Ha KOHBeHIMsTa B [MGpanTap e Bese B CIJIa, KOTATo meficTBueto Ha EBporerickara
KOHBEHIIVSI 33 B3aMMOIIOMOLI 110 HAKA3ATeNHN fena obxaHe u [mbparntap.

Hupekrusa 2001/51/EO na CopBera ot 28 roum 2001 r. 32 nombiHeHye Ha pasnopen6ure Ha wieH 26 or KoHBeHumsTa
3a npumarade Ha Criopasymenneto ot Illenren ot 14 ronm 1985 1. (OB L 187, 10.7.2001 r., ctp. 45).

Axr Ha Cpeera or 16 oktomspu 2001 1. 3a ycraHoBsBaHe Ha IIpotokon xbM KoHBeHLMsATa 3a B3auMONOMOLI IO
HaKa3aTeIHM [1eMa MEXKITy TbpKaBuUTe-uIIeHKNM Ha EBponeiickus chro3 (pasnopenbure, 1ocoueHn B wieH 15 oT mpoToKoiia)
(OB C 326, 21.11.2001 r., ctp. 1). [lpotokomnsT wwie ce npwiara B [ubpantap, Korato neiictuero Ha EBponeiickara
KOHBEHIIVS 32 B3aMMOIIOMOL 10 HAKa3aTelTHy [era obxaHe u [mOpantap B ChOTBETCTBME C WieH 26 OT MOCOYEHATA
KOHBEHLINS.

PamkoBo pemervie 2002/946I1BP Ha Cpera ot 28 Hoemppy 2002 I. 3a yKpenBaHe Ha HaKa3aTeHONPAaBHATA PAMKa 34
NPOTMBOHENCTBYE Ha MOMINIOMAraHeTo Ha HE3aKOHHOTO BIIM3aHE, PeMHaBaHe 1 npe6MBaBaHe (OB L 328,5.12.2002r,,
crp. 1).

Hupextnsa 2002/90/EO Ha CpBeta ot 28 Hoemspy 2002 I. 3a onpenensHe Ha TONIOMArAHETO Ha He3AKOHHO BIM3AHE,
npemuHaBase u npedusasate (OB L 328, 5.12.2002 1., ctp. 17).

Permament (EO) Ne 3772004 na Cpseta ot 19 ¢espyapu 2004 1. 3a ch3gaBare Ha Mpexa OT CITYKUTENH 33 BPb3Ka 110
BbIpocute Ha nmurpaumsta (OB L 64, 2.3.2004 1., ctp. 1).

[upekrusa 2004/82/EO Ha Cpsera ot 29 anpun 2004 I. OTHOCHO 3aIbIKEHIETO Ha TIPEBO3BAYNTE 1a ChOOWIABAT TAHHM
3a mpTHMIMTE (OB L 261, 6.8.2004 1., c1p. 24).



120 Oduimanen BectHnk Ha EBporneiickns chro3 19/r. 7

TTPUTIO2KEHME 11

Coycbk ¢ PasBUTISITA HA NOCTIKEHMATAa Ha mpasoro ot Lllemren, komro ce mpumarar oT OOGEIMHEHOTO KpACTBO
BenmkoGpuranust u CesepHa Vpnanmyst:

1. Pewenue 2000/586/IIBP Ha CbBera ot 28 centempu 2000 r. 3a Ch3naBaHe Ha MPOLEAYpa 3a M3MeHeHNe Ha uiieH 40,
maparpadu 4 u 5, wien 41, naparpad 7 u wien 65, maparpad 2 or Kousenusirta 3a npunarane Ha CropasyMeHneTo ot
[lenrer ot 14 1ouy 1985 T. 33 MOCTENIeHHOTO IIPeMaxBaHe Ha KOHTpora 1o obuwre rparmuy (OB L 248, 3.10.2000 1.,
crp. 1).

2. Pemenne 2003/725/1IBP Ha CpBeta ot 2 okromspy 2003 . 3a u3MeHeHNe Ha pa3nopenOute Ha wien 40, maparpadu 1
u 7 or Konpenuusara 3a npunarane Ha Cnopasymennero ot Llenren or 14 tonm 1985 . OTHOCHO MOCTENEHHOTO
nmpeMaxBaHe Ha KOHTposIa ro obumre rparmim (OB L 260, 11.10.2003 r., ctp. 37).
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ITPMITO2KEHME 11T

COPY OF LETTER

From: Mr. Javier SOLANA, Secretary General of the Council of the European Union

Date: 19 April 2000

To: Permanent Representatives of the Member States and to other institutions of the European Union
Subject: Gibraltar authorities in the context of E.U. and E.C. instruments and related treaties

[ hereby circulate a document which contains agreed arrangements relating to Gibraltar authorities in the context of
EU and EC instruments and related treaties (,the arrangements®), together with an exchange of correspondence
between the Permanent Representatives of the United Kingdom and Spain, which, in accordance with paragraph 8

of the arrangements, are notified to the Permanent Representatives of the Member States and to the other institutions
of the European Union for their information and for the purposes indicated in them.
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United Kingdom
Permanent Representation

The Permanent Representative
To the European Union

Avenue d'Auderghem 10

19 Aprll 2000 1040 Brussels
HE MI' JaViCI’ ElOl’Za Telephone: 0032 2 287 8211
Permanent Representative of Spain | _ | Telex 2312
to the European Union ‘ FaE;g.d;;::?;:i:fgg
BRUSSELS ' )

b,

I refer to the discussions which have taken place between our two Governments
to resolve certain difficulties which have arisen relating to Gibraltar authorities

“in the context of EU and EC instruments and related treaties. I now attach to
this letter arrangements, as agreed in those discussions, relating to Gibraltar
authorities in the context of EU and EC instruments and related treaties (“the
arrangements”) in the English and the Spanish languages, both texts having
equal validity, which will take effect on | June 2000.

If the Government of Spain confirms its agreement to the arrangements, they
will form an understanding to which our two Governments are committed.

I propose that, on receipt of your reply, we should each copy the arrangements,
together with our exchange of correspondence, to the Secretary General of the
Council with the request that he circulates the arrangements, together with this
exchange of correspondence, to the Permanent Representatives of other
Member States and to the other institutions of  the European Union in
“accordance with paragraph 8 of the arrangements for their information and for

the purposes indicated in them.

J S Wall



Oduumanen BecTHUK Ha EBporerickus cbio3 123

Bruselas, 19 de abril 2000

& gfm@a&v’
%Medm[dh[a Perrnanenie oz gg/zdfid
ante o i gmqwa

Excmo. Sr. Sir J. Stephen WALL
Embajador, Representante Permanente
del Reino Unido ante la Unidn Europea
Bruselas. '

Z’h NS &b I })aﬁo ‘r-

Le agradezco su carta de fecha 19 de abril de 2000 a la que se acompaia el régimen
acordado en las conversaciones a las que Vd. se refiere, relativo a las autoridades de
Gibraltar en el contexto de los instrumentos de la UE y de la CE y tratados conexos

(el régimen"). L
Le confirmo el acuerdo del Gobierno de Espaiia con dicho régimen, el cual constituira
un entendimiento con el que nuestros dos Gobiernos quedaran comprometidos.

Estoy de acuerdo en que, a la recepcién de mi respuesta, cada uno de nosotros
transmitamos copia de este régimen, asl como de nuestro intercambio de
correspondencia, al Secretario General del Consejo con el ruego de que distribuya
dicho régimen, junto con ese intercambio de correspondencia, a los Representantes
Permanentes de los demas Estados miembros y a las demds instituciones de la
Unién Europea de conformidad con el aparfado 8 de dicho régimen, para su

informacion y a los efectos indicados en el mispo.
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TRADUCCION OFICIAL

Brussels, 19 April, 2000

His Excellency Sir J. Stephen WALL
Ambassador, Permanent Representative

of the United Kingdom to the European Union
BRUSSELS -

Thank you for your letter dated 19 April to which are a»ttached.arrangements, as
agreed in the discussions to' which yol fefer, relating to Gibraltar authorities in

the context of EU and EC instruments and related treaties (“the avrrangements");

| confirm the agreement of the Government of Spain to the arrangements, which

will form an understanding to which our two Governments are committed.

| agree that, on your receipt of my reply, we should each copy the arrangements,
together with our exchange of correspondence, to the Secretary General of the
Council with the request that he circulates the arrangerﬁents, together with this
exchange of correspondence, to the Permanent Re'presentatives of other
Member States and to the other institutions of the European Union in accordance

with paragraph 8 of the arrangements for their information and for the purposes

indicated in them.

(signed)
Javier ELORZA
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POSTBOXING ARRANGEMENTS

Agreed Arrangements relating to Gibraltar Authorities in the Context of EU and EC Instruments and Related Treaties

1. Taking account of the responsibility of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland as the Member

State responsible for Gibraltar, including its external relations, under the terms of Article 299.4 of the Treaty
establishing the European Community, when in an instrument or treaty of the type specified in paragraph 5 a
provision is included whereby a body, authority or service of one Member State of the European Union may
communicate directly with those of another EU Member State or may take decisions with some effect in another
EU Member State, such a provision will be implemented, in respect of a body, authority or service of Gibraltar
(hereinafter referred to as ,Gibraltar authorities®, in accordance with the procedure in paragraph 2, and in the cases
specified therein, through the authority of the United Kingdom specified in paragraph 3. The obligations of an EU
Member State under the relevant instrument or treaty remain those of the United Kingdom.

2. In order to implement such a provision, formal communications and decisions to be notified which are taken by

or addressed to the Gibraltar authorities will be conveyed by the authority specified in paragraph 3 under cover of
a note in the form attached for illustrative purposes in Annex 1. The authority specified in paragraph 3 will also
ensure an appropriate response to any related enquiries. Where decisions are to be directly enforced by a court or
other enforcement authority in another EU Member State without such notification, the documents containing
those decisions by the Gibraltar authority will be certified as authentic by the authority specified in paragraph 3.
To this effect the Gibraltar authority will make the necessary request to the authority specified in paragraph 3.
The certification will take the form of a note based in Annex 1.

3. The authority of the United Kingdom mentioned in paragraphs 1 and 2 will be The United Kingdom

Government/Gibraltar Liaison Unit for EU Affairs of the Foreign and Commonwealth Office based in London or
any United Kingdom body based in London which the Government of the United Kingdom may decide to
designate.

4. The designation by the United Kingdom of a Gibraltar authority in application of any instrument or treaty

specified in paragraph 5 that includes a provision such as that mentioned in paragraph 1 will also contain a
reference to the authority specified in paragraph 3 in the terms of Annex 2.

5. These arrangements will apply as between EU Member States to:

a) Any present or future European Union or Community instrument or any present or future treaty concluded
within the framework of the European Union or European Community;

b) Any present or future treaty related to the European Union or European Community to which all or a number
of EU Member States or all or a number of EU and EFTA/EEA states are the only signatories or contracting
parties;

¢) The Council of Europe Conventions mentioned in the Convention of 19 June 1990 implementing the
Schengen Agreement;

d) The following treaties related to instruments of the European Union:

— The convention on the Service Abroad of Judicial and Extrajudicial Documents in Civil or Commercial
Matters done at the Hague on 15 November 1965.

— The Convention on the Taking of Evidence Abroad in Civil or Commercial Matters done at the Hague on
18 March 1970

— The Convention on the Civil Aspects of International Child Abduction done at the Hague on 25 October
1980

(when extended to Gibraltar).

¢) Other treaties to which both sides agree that these arrangements should apply. Where there is no such
agreement, the two sides will nevertheless seek to avoid and to resolve any problems, which may arise.

In respect of the treaties specified in sub-paragraphs (a) and (b) these arrangements will also apply as between all
the contracting parties to those treaties. Paragraphs 1 and 2 of these arrangements will be constructed accordingly.
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6. The spirit of these arrangements will be respected to resolve questions that may arise in the application of any
provisions of the kind described in paragraph 1, bearing in mind the desire of both sides to avoid problems
concerning the designation of Gibraltar authorities.

7. These arrangements or any activity or measure taken for their implementation or as a result of them do not imply
on the side of the Kingdom of Spain or on the side of the United Kingdom any change in their respective positions
on the question of Gibraltar or on the limits of that territory.

8. These arrangements will be notified to the EU institutions and Member States for their information and for the
purposes indicated in them.
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Annex 1

SPECIMEN NOTE FROM THE AUTHORITY SPECIFIED IN PARAGRAPH 3

On behalf of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland as the Member State responsible for Gibraltar,
including its external relations, in accordance with Article 299 (4) of the Treaty establishing the European Community,
[ attach a certificate in respect of (the company), signed by the Commissioner of Insurance, the supervisory authority
for Gibraltar.

In accordance with the Article 14 of the Directive 88/375/EEC, as amended by Article 34 of Directive 92/49/EEC,
the (name of company) has notified to the Commissioner of Insurance in Gibraltar its intention to provide services
into (name of EU Member State). The process envisaged by Article 35 of Directive 92/49/EEC is that within one month
of the notification the competent authorities of the home Member State shall communicate to the host Member State
or Member State within the territory of which an undertaking intends to carry on business under the freedom to
provide services:

a) A certificate attesting that the undertaking has the minimum solvency margin calculated in accordance with
Article 16 and 17 of Directive 73/239/EEC;

b) The classes of insurance which the undertaking has been authorised to offer;

¢) The nature of the risks which the undertaking proposes to cover in the Member State of the provision of services.
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Annex 2

FORMULA TO BE USED BY THE UNITED KINGDOM WHEN DESIGNATING A GIBRALTAR
AUTHORITY

In respect of the application of the (name of instrument) to Gibraltar, the United Kingdom, as the Member State
responsible for Gibraltar, including its external relations, in a accordance with Article 299 (4) of the Treaty establishing
the European Community, designates (name of Gibraltar authority) as the competent authority for the purposes of
(relevant provision of the instrument). In accordance with arrangements notified in Council document xxx of 2000:

1.1. One or more of the following alternatives will be used as appropriate

— any formal communications required under the relevant provisions of (name of instrument) which come from
or are addressed to (name of Gibraltar authority)

— any decision taken by or addressed to (name of Gibraltar authority) which is to be notified under the relevant
provisions of (name of instrument)

will be conveyed by (name of UK authority) under cover of a note. The (name of UK authority) will also ensure an
appropriate response to any related enquiries.

Where decisions are to be directly enforced by a court or other enforcement authority in another Member State without the need
of a formal previous notification

The documents containing such decisions of (name of Gibraltar authority) will be certified as authentic by the (name
of UK authority). To this effect the (name of Gibraltar authority) will make the necessary request to the (name of UK
authority). The certification will take the form of a note.



